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Welcome to  

ST. JOHN NEUMANN CHURCH 
102 W. Hillside Rd.     Laredo, Texas 78041 

 

Parish Website: http://www.sjneumannlaredo.org 
 

Rev. Fr. Salvador Pedroza, Pastor 
 

Deacon Gerardo Morales                                         

    Office: (956) 726-9488   Fax (956) 726-0540                          Office Hours: Mon. - Fri. 8:30 AM- 12:00    1:00 - 5:00 PM        

 Parish Mission Statement 

We, the community of St. John Neumann, 
desire to guide all souls toward God. This 
we accomplish by  evangelizing through 
our ministries. Our liturgical celebrations 
center around the Eucharist. 

                      Our Vision  
We seek to become a spiritual home 
where Godôs love for us and our love for 
Him abounds freely and within an atmos-
phere of brotherhood and good will. 
 

Nuestra Misión Parroquial  
Nosotros, la comunidad de St. John Neu-
mann, deseamos guiar a todas las almas 
a Dios. Logramos esto evangelizando a 
través de nuestros ministerios. Nuestras 
celebraciones litúrgicas están centradas 
en La Eucaristía. 
 
 

                   Nuestra Visión 

Deseamos convertirnos en un hogar espi-
ritual donde el amor de Dios por nosotros 
y nuestro amor por El abunde libremente 
dentro de un ambiente de buena voluntad 
y de hermandad. 

 
 
 

 
 
 

 

 

 St John Neumann, C. S. S.R.     

1811-1860 

                                                    Parish Ministries                                                        Note:           

Altar Servers 

Catalina Montemayor          (956) 744-0141  
    Email: sismont@att.net  

Altar Society  
Ruby Hernandez         (956) 763-6160 

 
 

Bible Reflection/ Classroom 2 
Miguel Angel Rios          (956) 236-1248 

 

Extraordi. Ministers of Holy Communion 

Lydia Guevara                    (956) 282-8111 
    Email: lydiaguevara65@gmail.com 
 

Faith Formation Director  
Julie Rodriguez    (956) 726-9488 Ext. 13 
Email: cre@sjnlaredo.org 
 

Lectors 
Corina Salinas             (956) 763-1472 
     Email: corinavsalinas@gmail.com 

Music Ministry 
Jessica Cardenas 
 

Pastoral Council 
Lilia G. Castillo             (956)740-6968 

     Email: autumnleaves22@gmail.com 

 

Finance Council 
Alberto Cortez  Chair          (956)206-8949 
     Email: betouprr@yahoo.com 
 

Youth Group 
Christy Pedraza                  (956)645-5959 
     Email: cpedraza@stx.rr.com 

 

Parish Office Staff 
Secretary-Nina Valdez    Ext. 15 
sec@sjnlaredo.org  
 
Bookkeeper-Claudia Flores   Ext. 11   
bk@sjnlaredo.org 
 
Faith Formation (CCD)  Ext. 13 
Julie Rodriguez, M.A. 
cre@sjnlaredo.org 
 
 Bulletin Announcements  

Deadline  is  the Tuesday, before  pub-
lication date.                                      
Send to: sec@sjnlaredo.org      

 

Regular Mass Schedule  
Saturday: 6 PM  Vigil (Spanish)  

Sunday: 9:00 AM     (English) 

           12:00 Noon (English)  

           6:00 PM     (Spanish) 
 

Weekday Mass at 12:15 noon 
Tues. & Thurs - 12:15 p.m. Span 
Weds. &  Fri.  -  12:15 p.m. English 
 
Reconciliation  (Confesiones)  
Saturday: 4:15 ï 5:30 PM  & by appt. 
 
 
 
 
 

Baptisms 
Parents need an interview with Fr.  
Pedroza.  Interviews are the 3rd Tues-
day of each month.  Baptism Prepara-
tion classes are on the 4th Thursday of 
each month with Deacon Gerardo 
Morales.  Please stop by the parish of-
fice for additional information needed 
prior to registering for the class or for an 
appointment with Father.  
 

Weddings 

Arrangements need to be made with 
the pastor 6 months in advance. 

Quince Años 
For more information, please call or 
stop by the parish office. 

 

Parents, please be sensitive to the other 
parishioners.  If your baby or child be-
comes restless, is speaking loudly or is 
noisy during the Mass, please take them 
outside to the hallway or to the Chapel. 
 

Padres, por favor sean sensibles a los 
demás feligreses.  Si su bebé o niño (a) 
se pone inquieto o hace ruido durante la 
Santa Misa, por favor  llevelo afuera al 
pasillo o a la capilla.  Un acomodador 
puede mostrarle el lugar.                                                            
Attention: Please remember to silence or 
turn off your cell phones & media    devices 
before entering the church.  Please refrain 
from bringing chewing gum, food or drink 
into the church or chapel.   

Welcome to our 
parish!   
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§ PLEASE PRAY FOR THE HEALTH & NEEDS OF:     

Bob Amparan 
Virginia Avila 

Claudia Flores 
Juan A. Flores  
  

Rochelle L. Mata 
Josie Mendiola 
 

 

Julio Rivera   
Irma Silva                                                                                                                                                                                                                                 

Jesse Barrera   
Linda Garcia 
Rosario Garcia 

Delores Morales 
Jose Ortiz 

Vitor Teniente   

Rebecca 
Benavides 

Elias Garza, III 
Pedro Garza, Jr.  

Irma G. Reyna 
Yolanda Rios 

Francisco 
Trevino 

Judith Bocane-
gra 

Estella Gonzalez 
Lilia Gonzalez  

John Romani  
Felipa Romo 

Maria Valencia  

Josie Carrillo C.J. Guevara 
Maria Luisa 
Romo 

 Julia Vela   
Yvette Villa                                                                                                                                                                         
                                                                                                                                                                           

 Augustin 
Maldonado 

Darla Salazar  

Juanita S. Cor-
tez 

Linda Maldonado 

Miguel Martinez 
Jesse Sanchez Jr Rita Villarreal                                                                                                                                                                            

Rosie Cruz    Zenaida Marti-
nez                 

 Ma.Luisa Zapata 

§ FAITH FORMATION NEWS  

 
                  Diocesan Catholic Conference 

  Parents who missed one or two of the sacramental required 
meetings, please attend the Diocesan  Catholic Conference  
scheduled for Saturday, March 23, 2019  at TAMIU.   Please 
look up the information on the diocesan website or call  956-
727-2140 for more information so you can register.   Please 
bring me proof of your  attendance.  
                       Reception of Holy Communion Mass      

   The Mass times for the students that are receiving First Holy 
Communion this year will be at 9:00 a.m. and 12 noon on  
Sunday, May 5, 2019.  The Masses will be bi-lingual.  We will 
let you know of your child/youth confession schedule in a 
later communication.   

      Baptism Meetings   

   There are two meetings for Baptism.  Both you and the God-
parents must attend both.   The first one was an informational 
meeting on February 19th, and the second one is an instruc-
tional meeting to be held on February 26 at 7 p.m. in Miss 
Rodriguez office.                  
                                   Confirmation students 

    Confirmation students please bring the Confirmation certifi-
cate form for your sponsor to your catechist, Ms. Turner.  
Also, a reminder to save the date for the retreat - Saturday, 
April 6, 2019.      

 

 
 
 

 God bless you, Julie Rodriguez, M.A.                    

              NOTICIAS DE FORMACIÓN EN LA FÉ    
Conferencia Católica Diocesana 

     A los Padres que les faltan una o dos de las juntas sacra-
mentales por favor asistan a la Conferencia Católica Diocesa-
na  que tendrá lugar  en  TAMIU el 23 de marzo del 2019.   Por 
favor consulten la pagina de la diócesis o llamen al 956-727-
нмпл ǇŀǊŀ Ƴłǎ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴΦ  {Ŝ ŘŜōŜƴ ƛƴǎŎǊƛōƛǊΦ  tƻǊ ŦŀǾƻǊ 
traigan prueba de su asistencia.  
                           Recepción de la Primera Comunión 

    ¢ŜƴŘǊŜƳƻǎ Řƻǎ aƛǎŀǎ ōƛƭƛƴƎǸŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ tǊƛπ
mera Comunión que será el 5 de mayo del 2019.  El horario es 
el siguiente Misa de 9 am y Misa de 12 del mediodía.  Se les 
informara por medio de este boletín y en clase cuando su 
hijo/a  tendrá su primera confesión.  Por favor este al pen-
diente.  
                        Juntas para Bautizos de los alumnos  

       Si su hijo/a necesita el sacramento del Bautizo, por favor 
asista a las juntas de instrucción e información para los Bauti-
zos.   La primera fue el 19 de febrero y la segunda será el 26 
de febrero.   Padrinos y padres deben asistir a las dos.   Las 
juntas empiezan a las 7 p.m. con Miss J. Rodriguez.  
                                 Alumnos de confirmación  

Por favor entreguen la forma del padrino/a de Confirmación a 
Ms. Turner.  También recuerden el retiro será el sábado 6 de 
abril 2019.  

 
 
 
 
 
 

Dios los bendiga, Julie Rodriguez, M.A        

 
 

           

 

   ±ª¨¹´·̃¸d¸¨­ª©º±ª  

       sábado,2 de marzo       

Time 1st Reading 2nd Reading 

6:00 P.M. Maria Teresa Rios Rosario Robledo 

          Sunday, March 3rd  

9:00 A.M. Pam Juarez Rene Rodriguez 

12:00 P.M. Rick Rodriguez Isabel Rodriguez 

6:00 P.M. Alejandra Garza Lupita Acosta 

§ EUCHARISTIC ADORATION  

           We invite everyone to join us every Thurs.  
 from 7:00 p.m. -  8:00 p.m.   

 Let us make time to spend a moment in prayer in 

the presence of the Blessed Sacrament. 
   

§ ADORACIÓN EUCARÍSTICA  
Te invitamos todos los jueves  

de las 7 a las 8 de la noche.   
Hagamos tiempo para pasar un momento de oración 

ante el Santísimo Sacramento.     

These names will remain until the end of February.  Please call or stop 
by the parish office if you would like to add or remove a name or if you 
would like to give us their address and phone number so that we may 
reach out to them. 
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§ LAST ¼ªª°̃¸ TITHE  

Childrenôs $     25.00 Sat.   6:00 PM $ 6,266.00 

Weekday $    194.00 Sun.  9:00 AM $ 2,033.00 

Candles $     21.20 Sun.12:00 PM $ 1,344.00 

  Sun.   6:00 PM $    628.00 

             TOTAL:     $ 10,511.20 

            MASS INTENTIONS  

SATURDAY– FEBRUARY 23, 2019    

6:00 p.m.                † Alejandro y ÀPetra Moreno 

SUNDAY - FEBRUARY 24, 2019   

9:00 a.m.         For The People of God 

12:00 p.m.       † Severiano Serna 

 6:00 p.m.  Sandra B. Garcia 

MONDAY -  FEBRUARY 25, 2019   

  No Mass on Mondays 

TUESDAY ς  FEBRUARY 26, 2019   

12:15 p.m.  Sandra B. Garcia 

WEDNESDAY - FEBRUARY 27, 2019       

12:15 p.m.   † Lawrence F. Link                               

THURSDAY - FEBRUARY 28, 2019  

12:15 p.m.         † Marcus Fernandez 

 FRIDAY -  March 01, 2019 

12:15 p.m.         † Teresa Garnica 

 † Ramiro Martinez 

άMay the offering that we place upon the altar humble us so that we 
do not judge or condemn but offer a posture of forgiveness and love.  
!ƳŜƴΦέ                                                                                      [ǳƪŜ сΥнт-38           
Copyright©2017 David S. Bell.  Reprinted with permission. 

 

The Sanctuary Candle will be burning  

for ÀMarcus Fernandez                  
In Memory of His Birthday                          

By His Family  

The Altar Flowers this weekend are 
for ÀAlfredo G. Dovalina                        

In Memory of His 2nd Anniversary                               
By The Dovalina Family  

Juan Aguacate is a parishioner of Saint John Neumann and co-
host to the podcast growing in popularity, Whiskey Catholic.  It 
is a podcast for young adults that can found on Spotify and 
iTunes for IOS users.  

Juan Aguacate es un feligrés de la parroquia y co-autor del 
podcast Whiskey Catholic dedicado a la juventud profesion- 
ista.  El podcast crece en popularidad y se puede hayar en Spo-
tify y ITunes para los que usen IOS.  

SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

SÉPTIMO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO      
A friendly reminder that there will be no church 

flowers placed on the Altar during Lent. 

¢ƘŜ !ƭƭŜƭǳƛŀ ǾŜǊǎŜ ŦƻǊ ǘƻŘŀȅΩǎ DƻǎǇŜƭ ƛǎ ŀ ǎǳƳƳŀǊȅ ƻŦ ǿƘŀǘ WŜπ
ǎǳǎΩ ŎƻƳƳŀƴŘǎ ǘƻ ƭƛǾŜ ōȅΦ  ά[ƻǾŜ ƻƴŜ ŀƴƻǘƘŜǊ ŀǎ L ƘŀǾŜ ƭƻǾŜŘ 
ȅƻǳΦέ  όWƴ моΥопύ ƛǎ ǘƘŜ ŎƻƳƳŀƴŘƳŜƴǘ ŀƴŘ ƳŀǊƪ ōȅ ǿƘƛŎƘ ǇŜƻπ
ǇƭŜ ǿƛƭƭ ǊŜŎƻƎƴƛȊŜ ǘƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎΦ  ¢ƘŜ Ψ!ƴŀǎΩΩ ŀƴŘ ǘƘŜ 
Ψ/ŀǊƭƻǎΩΩ ƛƴ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ŀǊŜ ǘƘƻǎŜ ǘƘŀǘ ǿŜ Ƴŀȅ ƴƻǘ ƪƴƻǿΣ ōǳǘ WŜǎǳǎ 
teaches us that we are called to love them as He loves them.  
To what point does this love towards a stranger and even an 
enemy go?  It goes to even death on a cross as Jesus died for all 
ƻŦ ǘƘŜƳΦ  ¢ƻŘŀȅΩǎ DƻǎǇŜƭ ƛǎ ƴƻǘ ŀōƻǳǘ ƪŀǊƳŀΣ ƻǊ ŘƻƛƴƎ ƎƻƻŘ 
deeds, but it is Jesus teaching us that we are to love people 
with the same love He has for them.  It is a love that never re-
jects, always welcomes, and one that is always open. I pray for 
this grace for us all.                                                  Juan Aguacate 

El verso del Aleluya para el Evangelio de hoy es un resumen 
del mandamiento que nos da Jesús de vivir cotidianamente. 
"Amanse los unos a los otros como yo los he amado" (Jn 13, 
34) es el mandamiento y la marca por la cual las personas 
ǊŜŎƻƴƻŎŜǊłƴ ǉǳŜ ǎƻƳƻǎ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻǎΦ [ƻǎ ά!ƴłǎέ ȅ ƭƻǎ Ϧ/ŀǊƭƻǎϦ 
en nuestras vidas son aquellos que tal vez no conozcamos, 
pero Jesús nos enseña que estamos llamados a amarlos co-
mo Él los ama. ¿Hasta qué punto va este amor hacia un ex-
traño e incluso un enemigo? Se va incluso a la muerte en una 
cruz, ya que Jesús murió por todos ellos. El Evangelio de hoy 
no trata sobre el karma o el hacer buenas obras, sino que es 
Jesús quien nos enseña que debemos amar a las personas 
con el mismo amor que Él tiene para ellos. Es un amor que 
nunca rechaza, siempre acoge, y que siempre está abierto al 
otro. Rezo por esta gracia para todos nosotros.                            
              Juan Aguacate 

The Altar Flowers last weekend were 
for ÀGerald Shinn                              

In Memory of His Birthday                               
By His Mother & Family  
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IN LOVING  

MEMORY OF  

FERNANDO  

MORENO  

BY WIFE &  

CHILDREN  

 

COMPLIMENTS OF  
 

Martinez & Guarneros, P.L.L.C.  
 

Certified Public Accountants  

 

Flowers for All Occasions 

Grizelõs 
Flowers & Gift Shop 

PH: 725-GIFT (4438) 
Cell: 956-740-6520 

Schoolhouse 
1816 Frost St. 

Laredo, TX  78043 
(956) 723-8919 

 ά²ƘŜǊŜ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ƛǎ Ŧǳƴέ 

In Memory of  

†Jaedon Chase Benavides  

 

For here there is no sad-
ness, just everlasting 

light.  Someday we will 
be joined again, when itõs 
time to take your flight.  

 

 Love the Benavides 
and Garcia Families  

PLEASE PATRONIZE OUR 
ADVERTISERS -   THANK 
THEM & LET THEM KNOW 
YOU APPRECIATE THEIR 
SUPPORT OF OUR PARISH 
BULLETIN!  

 
 

   THIS SPACE IS    

 AVAILABLE! 

Space availableÊcontact 

Parish Office 

Call the parish office, ask for 

Nina, ext. 15 to  see what spe-

cial is available for the month of 

March.  New ads only! 

Adult &                                                                       

Geriatric Psychiatry 

Office Hours by Appointment 

6262 McPherson Road          

Suite 104                                                        

(956)724-1131 

Homero R. Sánchez, M. D. 

 

     THIS SPACE IS                   

AVAILABLE 

Your ad would fit great in this slot!  Call 
the Parish office for more information. 

ST. JOHN NEUMANN ANNOUNCEMENTS 

      

 
 

§ Please help the bookkeeper keep track of your dona-
tions.  If you have not picked up your offertory box 
for this year, more than likely your number has been 
reassigned to a different parishioner so please do 
not use your old box # or prior year envelopes.  
When using your offertory envelopes, please include 
your name and address as well as the amount of 
your donation.  If paying by check, please include the 
check # and dollar amount on the outside of the en-
velope.  The remaining boxes have been moved from 
the foyer to the hallway in front of the parish office.  
We are still in the process of reassigning the boxes 
and will call you to let you know of your new box # 
and availability. 

 
§ Se les pide de favor nos ayuden a tener un mejor 

control de sus donaciones.  Si usted no ha recogido 
su caja de sobres de ofrenda para este año, lo más 
seguro es que su numero ya se reasignó a alguien 
más.  Favor de no usar su numero de años anterio-
res.   Afuera del sobre de ofrenda, favor de incluir su 
nombre y dirección, así como también incluya la can-
tidad de su donativo y si su donativo es con cheque, 
favor de incluir el numero del cheque. 

March 6th 

 12:00 Mass (Eng) with distribution of ashes.  

 
 
 

7:00 p.m. Mass (Bilingual) with distribution of 
ashes.  

§ NO ALTAR FLOWERS DURING LENT 

THERE WILL BE NO FLOWERS PLACED AT 
THE CHURCH ALTAR DURING LENT.      

 NO HABRA FLORES EN EL ALTAR DE LA 
IGLESIA DURANTE LA CUARESMA .   

 


